
der Regierung des Vereinigten König-
reichs verfolgte Person in einem der
Staaten des Deutschen Reichs wegen
derselben strafbaren Handlung, wegen
deren die Auslieferung beantragt wird,in Untersuchung gewesen und außer Ver-
folgung gesetzt worden, oder sich noch in
Untersuchung befindet, oder bereits bestraft
worden ist.

Wenn die von einer Regierung des
Deutschen Reichs verfolgte Person im
Vereinigten Königreich, oder wenn die
seitens der Regierung des VereinigtenKönigreichs verfolgte Person in einem
der Staaten des Deutschen Reichs wegen
einer anderen strafbaren Handlung in
Untersuchung ist, so soll ihre Ausliefe-
rung bis zur Beendigung dieser Unter-
suchung und vollendeter Vollstreckung
der etwa gegen sie erkannten Strafe aufge-
schoben werden.

Art. V.
Die Auslieferung soll nicht stattfin-

den, wenn seit der begangenen strafbaren
Handlung, oder der Einleitung der straf-
gerichtlichen Verfolgung, oder der erfolg-ten Verurtheilung nach den Gesetzen des
ersuchten Staats Verjährung der straf-

gerichtlichen Verfolgung oder der erkann-
en Strafe eingetreten ist.

Art. VI.
Ein flüchtiger Verbrecher soll nicht

ausgeliefert werden, wenn die strafbare
andlung, wegen deren seine Aus-

lieferung verlangt wird, einen politischen
Charakter an sich trägt, oder wenn er be-
weisen kann, daß der Antrag auf seine
Auslieferung in Wirklichkeit mit der Ab-
sicht gestellt worden ist, ihn wegen eines
Verbrechens oder Vergehens politischer
Natur zu verfolgen oder zu bestrafen.

Art. VII.
Die ausgelieferte Person darf in dem

Staate, an welchen die Auslieferung er-
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claimed on the part of the Govern-
ment of the United Kingdom has
already been tried and discharged
or punished, or is still under trial
in the United Kingdom or in one of
the States of the German Empire,
respectively. for the crime for which
his extradition is demanded.

If the person claimed on the part
of any od the Governments of the
German Empire, or i the person
claimed on the part of the Govern-
ment of the United Kingdom, should
be under examination for any other
crime in the United Kingdom or in
one of the States of the German
Empire respectively, his extradition
shall be deferred until the conclusion
of the trial, and the full execurion of
any punishment awarded to bim.

Art. V.
The extradition shall not take

Place if. subsequently to the com-
mission of the crime, orthe institution
of the penal prosecution, or the con-
viction thereon, exemption from pro-
secution or punishment has been
acquired by lapse of time, accordingto the laws P the State applied to.

Art. VI.
 fugitive criminal sball not be

surrendered if the oflence in respect
#of which his surrender is demanded.
is one of a political character, or if
he prove that the requisition for bis
surrender has in fact been made
with a view to try or punish him
for an offence of à political character.

Art. VII.
A person surrendered can in no

case be kept in prison, or be brought


